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  The accessories can  only be  mounted on the  top  of  the 

VISTA FRONTAL

VISTA SUPERIOR

  hood body.

PT- Este  exaustor  não  pode  ser  fabricado  em  comprimento superior a 2m.
ES- Esta   campana   no   se   puede   fabricar   en   longitud   superior   a   2m.

EN- * In extractor hood lenghts above 1800mm.Two more braces will  be

ES- * En longitudes de campana superiores a 1800mm. se añadirán dos  
     barras centrales entre racks.
  ** La  medida mínima  de la  barra (Z)  será  de  590mm. A  partir  de

  1200mm.  de  longitud   de   barra  se suministrarán  en  dos partes
  desmontadas.

PT- * Em comprimento de exaustor mais longa de 1800mm.Dois tirantes
      serâo adicionados no centro.
  ** O tamanho mínimo da barra será de 590mm A partir de 1200mm.o

  comprimento da barra será fornecido em duas partes desmontadas.

FR- * Dans les longueurs de hotte au-dessus  de  1800mm.Deux  renfort  
      supplémentaires seront ajoutées au centre. 
  ** La taille minimale de la barre sera de 590 mm.À partir de 1200 mm.

  la longueur de la barre sera fournie en deux parties démonté.

  bar length they will be supplied in two disassembled parts
  ** The minimum measure of the bar will be 590mm from  1200mm  of 
      added in the center between racks. 

EN- This   hood    cannot    be    manufactured    in   length   greater   than   2m.
FR- Cette hotte ne peut pas être fabriquée avec une longueur supérieure à 2m.

Zone de travail / Work zone
Zona de trabajo / Área de trabalho 

V22.3

*

ES- La  zona  de  filtros  siempre  será +20% que  la zona  de
  cocción  del  cliente  y  ambas  zonas  estarán  centradas
  una con respecto a la otra.
  Los   accesorios  únicamente   pueden  ir montados en la
  parte superior del cuerpo de la campana.

PT- A zona do filtro será sempre +20% do que a zona do filtro.
  cozinha do cliente e ambas as zonas serão centradas um
  em relação ao outro.
  Os  acessórios só  pode ser  montado no  topo  do  corpo
  do capô.

FR- La zone de filtrage sera  toujours +20 %  supérieure  à  la 
  zone de filtrage.
  la cuisson du client et les deux zones seront centrées l'un
  par rapport à l'autre.
  Les accessoires ne  peut être  monté  que  sur  le  dessus  
  du corps de la hotte.

EN- The  filter  zone  will  always be +20% than the filter   zone
  customer's cooking and  both zones will be  centered  one
  with respect to the other.
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Campanas Decorativas / Hornos & Microondas 
Placas de Gas, Wok, Teppan Yaki & Inducción 
Frigoríficos & Congeladores 
Vinotecas, Lavavajillas & Lavadoras 

ESTUDIO TÉCNICO DE PROYECTOS (Campanas de techo y especiales) 
Edit.: v25.1 

CLIENTE: 

MODELO, MEDIDA Y MOTOR: 

Nº PEDIDO O PRESUPUESTO: TECHO ISLA PARED 

Atendiendo a su pedido, le remitimos el siguiente estudio técnico para que lo cumplimente y nos lo haga llegar por e-mail a com.pando@pando.es  , o por fax al 937579653. 
Este documento es para ofrecerle un asesoramiento técnico con el fin de verificar la compatibilidad del modelo y versión de campana escogido con su proyecto. 

ESTUDIO CONDUCTO EVACUACIÓN DE HUMOS 

Altura o espacio entre falso techo y techo forjado (cm): Lado de la campana por donde va a conectar el conducto, Lado Nº :... 

Diámetro conducto de evacuación de humos (cm):….. Lado 1: Parte superior o techo. 

Metros lineales conducto en horizontal (m):…………... Lado 2: Lateral corto, izquierdo. 

Metros lineales conducto en vertical (m):……………… Lado 3: Lateral largo, frontal. 

Nº de codos y grados en el recorrido conducto:.. 
Imagen indicando parte frontal de la campana de techo (3), dirección apertura 

panel o puerta. 

El elemento a colocar al final del conducto en la salida al exterior, ha de ser adecuado para evitar pérdida grave de caudal. 
Consultar accesorios en catálogo Pando (Ventanillas apertura por sobre-presión, Rejilla exterior Inox). 

El local ha de disponer de una entrada o admisión de aire contínuado del exterior, para un óptimo funcionamiento. 

ESTUDIO ZONA DE COCCIÓN 

Altura desde la zona de cocción sobre la encimera 
hasta la base de la campana (cm): DIBUJO O CROQUIS ZONA COCCIÓN 

Descripción y medidas de los elementos de 
cocción *domésticos, dibujo o croquis (cm): 

*(Inducción, Gas, Vitro, Teppan Yaki, Wok, Grill, Freidora.) 
(50x50 + 50x50 + 35x50 + 40x50 + 90x35.) 

*(No compatible con elementos que pertenezcan o 
similares a los que se usan en hostelería y restauración) 

Pando fabrica campanas exclusivamente para uso doméstico, no es compatible su uso con otros electrodomésticos de tipo industrial o profesional. 

La zona de cocción ha de estar totalmente centrada con la campana, para un óptimo funcionamiento. 

Se han de evitar corrientes de aire que afecten o interfieran entre la zona de cocción y la campana. 

APARTADO SOLO PARA CAMPANAS CON MOTOR EXTERIOR: Estudio conducto en entrada y salida motor 

Metros lineales de conducto entre la salida de la campana y la entrada del motor exterior (m) :……….. 

Metros lineales de conducto entre la salida del motor exterior y la salida del conducto al exterior (m) :.. 

Para labores de mantenimiento, el motor exterior ha de tener un fácil y seguro acceso para el SAT, prever un registro de acceso. 

Tipo de cocina: ABIERTA: CERRADA: ALTURA de suelo a falso techo (m): Opcional, superficie en m²: 

DIBUJO O CROQUIS INSTALACIÓN GLOBAL (Campana, encimera con zona cocción y recorrido conducto humos) 

OBSERVACIONES 

Inoxpan cheking: Nº ESTUDIO: FECHA: TÉCNICO: RESULTADO: 

Inoxpan.S.L. no se hace responsable del óptimo funcionamiento del producto si no se siguen las instrucciones de instalación, uso y mantenimiento indicados en el manual 
de usuario e instalación incluidos en el producto. El estudio técnico es un soporte orientativo para una adecuada instalación del producto y obtener su óptimo rendimiento. 
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